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Trattamento professionale per la neutralizzazione del giallo indesiderato su capelli grigi, superschiariti e decolorati 

GB Professional treatment to neutralize undesired yellow effect on bleached, blonde, streaked or gray hair. F Traitement professionnel pour neutraliser 
les reflets jaunes sur les cheveux décolorés, blonds, avec mèches ou gris. E Tratamiento profesional para neutralizar los indeseados reflejos amarillos 
sobre cabellos decolorados, rubios, con mechas, o grises. P Tratamento profissional para a neutralização dos reflexos amarelos indesejados nos 
cabelos descoloridos, loiros, com mechas ou cinzas. D Professionelle Behandlung, um unerwünschte gelbe Wirkung blondiertes, blondes, gesträhntes 
oder graues Haar. CZ Profesionální ošetření, které neutralizuje nechtěné žluté odlesky na šedivých, nebo výrazně zesvětlených nebo odbarvených 
vlasech.

NO YELLOW
E x t r a   v i o l e t   p i g m e n t
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GB AntiI-yellow shampoo. Use: apply to wet hair, massage, leave on for 1 to 5 min-
utes, lather and rinse off. Repeat if necessary. F Shampooing anti-jaunissement. 
Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux mouillés. Masser. Laisser reposer de 1 à 
5 minutes. Faire mousser et rincer. Si nécessaire, répéter l’opération. E Champú an-
tiamarillo. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, dejar actuar 1-5 minutos, 
emulsionar bien y enjuagar. Repetir el champú en caso de necesidad. P Xampu antia-
marelo. Modo de usar: aplicar nos cabelos molhados, massagear, deixar descansar 
por 1-5 minutos, emulsionar e enxaguar. Repetir se necessário. D Shampoo gegen 
Gelbeffekt. Gebrauchsanweisung: Auf das nasse Haar auftragen, einmassieren, 1-5 
Minuten einwirken lassen und ausspülen. Falls erforderlich, der Vorgang wiederholen. 
CZ Šampon proti žloutnutí. Použití: Naneste na mokré vlasy, vmasírujte, nechte 
působit 1-5 minut, napěňte a dobře opláchněte. V případě potřeby opakujte.

GB Restructuring mask. Anti-yellow mask. Use: after washing the hair with the an-
ti-yellow Shampoo, put on disposable gloves and apply to the lengths and ends of 
towel-dried hair. Leave on for 3-5 minutes and rinse carefully. F Masque anti-jau-
nissement. Mode d’emploi : après avoir lavé les cheveux avec le shampooing an-
ti-jaunissement, mettez des gants jetables et appliquez le masque sur les cheveux 
tamponnés, sur les longueurs et sur les pointes. Laissez agir de 3 à 5 minutes et 
rincez soigneusement. E Mascarilla anti-amarillo. Uso: después de lavar los cabel-
los con el Champú anti-amarillo, ponerse guantes usa-y-tira y aplicar a los cabellos 
húmedos sobre largos y puntas. Dejar actuar de 3 a 5 minutos y enjuagar cuidadosa-
mente. P Máscara antiamarelo. Modo de usar: depois de ter lavado os cabelos com 
Shampoo antiamarelo, usar luvas descartáveis,  enxugar os cabelos com uma toalha 
e aplicar a máscara no comprimento e nas pontas. Deixar repousar por 3 a 5 minutos 
e enxaguar bem. D Maske gegen gelbeffekt. Anwendung: Nach der Haarwäsche 
mit dem Anti-Gelbstich Shampoo, Einweghandschuhe anziehen und ins handtucht-
rockene Haar auf Längen und Spitzen auftragen. 3 bis 5 Minuten einwirken lassen 
und sorgfältig ausspülen. CZ Maska proti žloutnutí. Použití: Po umytí vlasů šam-
ponem proti žloutnutí si nasaďte rukavice na jedno použití a aplikujte na mokré 
vlasy po jejich délce až ke konečkům. Nechte působit 3 až 5 minut a důkladně 
opláchněte.

Shampoo antigiallo. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, 
lasciare in posa da 1 a 5 minuti, emulsionare e risciacquare. Ripetere lo 
shampoo se necessario.

MASKpH 5.0/5.2

NO YELLOW

SHAMPOO pH 3.3/3.7

GB bleached, blonde, streaked or gray hair. F cheveux décolorés, blonds, avec mèches ou gris. E cabellos 
decolorados, rubios, con mechas, o grises. P cabelos descoloridos, loiros, com mechas ou cinzas. D blondiertes, 
blondes, gesträhntes oder graues Haar CZ Proti žloutnutí na šedivé a odbarvené vlasy

ANTIGIALLO
CAPELLI DECOLORATI, BIONDI, CON MÈCHES, O GRIGI

I Maschera antigiallo. Uso: dopo aver lavato i capelli con lo Shampoo 
antigiallo, indossare guanti monouso e applicare a capelli tamponati su 
lunghezze e punte. Lasciare posa da 3 a 5 minuti e risciacquare con 
cura.
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Trattamento professionale per la neutralizzazione del riflesso rame/rosso indesiderato su colorati con toni scuri

GB Professional treatment to neutralize undesired copper/red reflections on colored hair with dark shades hair. F Traitement professionnel pour 
neutraliser les reflets cuivre/roux/orange sur les cheveux colorés avec des tons foncés. E Tratamiento profesional para neutralizar los reflejos cobrizo/
rojo indeseados sobre cabellos teñidos con tonos oscuros. P Tratamento profissional para a neutralização dos reflexos cor-de-cobre /avermelhados 
indesejados nos cabelos tingidos de tons escuros. D Professionelle Behandlung, um unerwünschte kupferrot/rote Wirkung auf gefärbte Haare mit 
dunklen Tönen zu neutralisieren. CZ Profesionální ošetření, které neutralizuje měděné/červené nechtěné odlesky na ztmavených vlasech. 

NO ORANGE
E x t r a   b l u e   p i g m e n t
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GB Anti-orange shampoo. Use: wearing the appropriate gloves, apply to wet hair, 
massage, leave on for 1 – 5 minutes, lather and rinse. Repeat the application. Does 
not stain the scalp. F Shampooing anti-reflet-orange. Mode d’emploi : mettez des 
gants appropriés et appliquez le shampooing sur les cheveux mouillés, massez et 
laissez agir de 1 à 5 minutes, émulsionnez et rincez. Répétez l’application. Ne tache 
pas la peau. E Champú anti-anaranjado. Uso: ponerse guantes adecuados y aplicar 
a cabellos mojados, masajear, dejar actuar de 1 a 5 minutos, emulsionar y enjuagar. 
Repetir la  aplicación. No mancha la piel. P Xampu antialaranjado. Modo de usar: 
usar luvas descartáveis adequadas e aplicar nos cabelos molhados, massagear, 
deixar repousar por 1 a 5 minutos, emulsionar e enxaguar. Repetir a aplicação. Não 
mancha a cútis. D Anti-Orangestich Shampoo. Anwendung: Geeignete Handschuhe 
anziehen, ins nasse Haar geben und einmassieren, 1 bis 5 Minuten einwirken lassen, 
emulgieren und ausspülen. Vorgang wiederholen. Hinterlässt keine Flecken auf der 
Haut. CZ Šampon proti oranžovým odleskům. Použití: S rukavicemi naneste na 
mokré vlasy, vmasírujte, nechte působit 1-5 minut, napěňte a dobře opláchněte. 
Opakujte. Nezanechává skvrny na kůži. 

GB Anti-orange mask. Use: after washing the hair with the anti-orange Shampoo, put on 
disposable gloves and apply to the lengths and ends of towel-dried hair. Leave on for 3-5 
minutes and rinse carefully. F Masque anti-reflet-orange. Mode d’emploi : après avoir lavé 
les cheveux avec le Shampooing anti-reflet-orange, mettez des gants jetables et appliquez 
le masque sur les cheveux mouillés, sur les longueurs et sur les pointes, laissez agir de 3 à 5 
minutes et rincez soigneusement. E Mascarilla anti-anaranjado. Uso: tras lavar los  cabellos 
con el Champú antianaranjado, ponerse guantes usa-y-tira y aplicar a cabellos mojados 
sobre largos y puntas, dejar actuar de 3 a 5 minutos y enjuagar cuidadosamente. P Máscara 
antialaranjado. Modo de usar: depois de ter lavado os cabelos com o Shampoo antialaranjado, 
usar luvas descartáveis e aplicar nos cabelos molhados no comprimento e pontas, deixar 
repousar por 3 a 5 minutos e enxaguar bem. D Anti-Orangestich Maske. Anwendung: Nach 
der Haarwäsche mit dem Anti-Orangestich Shampoo, Einweghandschuhe anziehen und 
ins nasse Haar auf Längen und Spitzen auftragen, 3 bis 5 Minuten einwirken lassen und 
sorgfältig ausspülen. CZ Maska proti oranžovým odleskům. Použití: Po umytí vlasů 
šamponem proti oranžovým odleskům si nasaďte rukavice na jedno použití a aplikujte 
na mokré vlasy po jejich délce až ke konečkům. Nechte působit 3 až 5 minut a důkladně 
opláchněte. 

Shampoo antiarancio. Uso: indossare guanti adeguati e applicare su 
capelli bagnati, massaggiare, lasciare in posa da 1 a 5 minuti, emulsionare 
e risciacquare. Ripetere l’ applicazione. Non macchia la cute.

MASKpH 5.0/5.5

NO ORANGE

SHAMPOO pH 3.3/3.7

GB Anti-orange - colored hair with dark shades. F Anti-reflet-orange - cheveux colorés avec des tons foncés. 
E Anti-anaranjado - cabellos teñidos con tonos oscuros. P Antialaranjado - cabelos coloridos com tons 
escuros. D Anti-Orangestich - gefärbtes Haar in dunklen Farbtönen. CZ Proti oranžovým tónům na ztmavené 
vlasy.

ANTIARANCIO
CAPELLI COLORATI CON TONI SCURI

Maschera antiarancio. Uso: dopo aver lavato i capelli con lo Shampoo 
antiarancio, indossare guanti monouso e applicare a capelli tamponati 
su lunghezze e punte, lasciare in posa da 3 a 5 minuti e risciacquare 
con cura. 
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RISTRUTTURANTE
CAPELLI SECCHI E CRESPI

La gamma di trattamenti professionali che nutre, idrata, disciplina e illumina i capelli secchi, crespi e trattati. Arricchita 
con Proteine del Latte, Semi di Lino, Cheratina e Olio di Argan, lascia i capelli istantaneamente setosi e luminosi, facili 
da pettinare ed estremamente morbidi. 

GB A range of professional treatments that nourish, moisturise, disentangle and illuminate dry, frizzy and treated hair. Enriched with Milk 
Proteins, Linseed Oil, Keratin and Argan Oil, they leave hair instantly soft, bright and easy to comb. F Gamme de traitements professionnels 
idéale pour nourrir, hydrater, démêler et illuminer les cheveux secs, crépus et traités. Enrichie avec Protéines du Lait, Huile de Lin, Kératine et 
Huile d’Argan, laisse les cheveux instantanément soyeux, lumineux et faciles à peigner. E La gama de tratamientos profesionales que nutre, 
hidrata y disciplina los cabellos secos, crespos y tratados. Enriquecida con Proteínas de Leche, Semillas de Lino, Queratina y Aceite de Argan, 
deja los cabellos al instante sedoso y brillante, fácil de peinar y extremadamente suave. P A gama de tratamentos profissionais que nutre, 
hidrata e disciplina o cabelo seco, crespo e tratado. Enriquecido com Proteínas de Leite, Sementes de Linho, Queratina e Óleo de Argan, deixa 
o cabelo instantaneamente sedoso e brilhante, fácil de pentear e extremamente macio. D Professionnelle Behandlung für trockenes, krauses 
und behandeltes Haar. Nährt, versorgt das Haar mit Feuchtigkeit, diszipliniert und erleuchtet. Angereichert mit Milchproteine, Leinsamenöl, 
Keratin und Arganöl. Macht das Haar sofot seidig, glänzend und leicht kämmbar. CZ Řada profesionálních produktů péče pro výživu, hydrataci a 
zkrocení suchých, roztřepených a chemicky ošetřených vlasů. Obohacená o mléčné proteiny, lněné semínko, keratin a arganový olej. Zanechává 
vlasy okamžitě hedvábně hebké a lesklé, snadno rozčesatelné a výjimečně jemné.

NUTRI CARE

88



Shampoo ristrutturante. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare.

Maschera ristrutturante. Uso: dopo aver lavato i capelli con Shampoo 
Ristrutturante Fanola, tamponare l’eccesso d’acqua e distribuire uni-
formemente dalla radice alle punte. Lasciare in posa 5 minuti e risciac-
quare abbondantemente.

MASKpH 5.3/5.7SHAMPOO pH 4.5/5.0

GB Restructuring mask. Use: after washing hair with Fanola Restructuring Shampoo, 
dab dry excess water and apply the product evenly from hair roots to ends. Leave 
on for 5 minutes and rinse off thoroughly. F Masque restructurant. Mode d’emploi : 
après avoir lavé les cheveux avec le Shampooing Restructurant Fanola, tamponner 
l’excès d’eau et distribuer uniformément de la racine aux pointes. Laisser en pose 
pendant 5 minutes et rincer abondamment. E Mascarilla reestructurante. Uso: tras 
lavar los cabellos con el Champú Reestructurante Fanola, eliminar con una toalla el 
exceso de agua y extender uniformemente desde las raíces hasta las puntas. Dejar 
actuar 5 minutos y enjuagar abundantemente. P Máscara reestruturante. Modo de 
usar: após o Xampu reestruturante Fanola distribua nos cabelos molhados desde 
a raíz até as pontas. Deixe repousar por 5 minutos e enxagúe. D Restrukturiende 
Pflegemaske. Anwendung: Nach der Haarwäsche mit dem Restrukturierenden 
Shampoo Fanola, das überschüssige Wasser abtupfen und das Produkt gleichmäßig 
von den Haarwurzeln zu den Spitzen hin verteilen. 5 Minuten lang einwirken lassen 
und mit reichlich Wasser ausspülen. CZ Vyživující maska. Použití: Po umytí vlasů 
šamponem Reestructurante Fanola, ručníkem odstraňte přebytečnou vodu 
a rovnoměrně aplikujte od kořínků ke konečkům. Nechte působit 5 minut a 
důkladně opláchněte.

GB Restructuring shampoo. Use: apply to wet hair, massage gently and rinse off. F 
Shampoing restructurant. Mode d’emploi : appliquer sur cheveux mouillés, masser 
soigneusement et rincer. E Champú reestructurante. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu reestruturante. Modo 
de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear e enxaguar. D 
Restrukturierendes Shampoo. Anwendung: auf das nasse Haar auftragen, sorgfältig 
einmassieren und ausspülen. CZ Vyživující šampon. Použití: Naneste na mokré 
vlasy, vmasírujte a důkladně opláchněte.
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RISTRUTTURANTE
CAPELLI SECCHI E CRESPI

GB Restructuring - dry and frizzy hair F Restructurant - cheveux secs et crépus E Reestructurante - 
cabellos secos y crespos P Restruturante - cabelos secos e crespos D Restrukturierende - trockenes und 
krauses Haar CZ Vyživující - suché a třepící se vlasy.
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Condizionatore ristrutturante. Uso: applicare dopo lo shampoo, 
pettinare e lasciare in posa alcuni minuti, quindi risciacquare. 

Conditioner bifasico ristrutturante senza risciacquo. Uso: dopo 
lo shampoo vaporizzare a capelli tamponati su lunghezze e punte. 
Massaggiare e pettinare. Non risciacquare. Agitare prima dell’uso.

BI-PHASE LEAVE-IN CONDITIONERpH 3.8/4.2CONDITIONER pH 3.8/4.2
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GB Bi-phase restructuring leave-in conditioner. Use: after shampooing, towel 
dry hair and spray over lengths and tips. Massage and comb through. Do not 
rinse off. Shake before use. F Revitalisant restructurant bi-phase sans rinçage. 
Emploi : après le shampooing vaporisez le produit sur les cheveux tamponnés 
sur les longueurs et sur les pointes. Massez et peignez. Ne pas rincer. Agiter avant 
l’emploi. E Acondicionador bifásico reestructurante sin enjuague. Uso: después del 
champú, vaporizar sobre cabellos húmedos en largos y puntas. Masajear y peinar. 
No enjuagar. Agitar antes de usar. P Condicionador bifásico reestruturante sem 
enxague. Emprego: depois do shampoo spray nos cabelos ainda molhados no 
comprimento e nas pontas. Massagear e pentear. Não enxaguar. Agitar bem antes 
de usar. D 2-Phasen Aufbauconditioner ohne Ausspülen. Anwendung: nach dem 
Waschen auf die Längen und Spitzen des handtuchtrockenen Haars aufsprühen. 
Einmassieren und durchkämmen. Nicht ausspülen. Vor Gebrauch schütteln. CZ 
Dvoufázový bezoplachový obnovující kondicionér. Použití: po umytí vlasů 
šamponem nastříkejte na vlhké vlasy do délek a ke konečkům. Vmasírujte a 
pročešte. Neoplachujte. Před použitím protřepat.

GB Restructuring conditioner. Use: after shampooing apply evenly to lengths and 
tips, and leave on for a few minutes. Rinse off. F Revitalisant restructurant. Mode 
d’emploi : après le shampoing, appliquer, peigner et laisser agir quelques minutes, 
ensuite rincer. E Acondicionador reestructurante. Uso: aplicar después el champú, 
peinar y dejar actuar por algunos minutos, luego enjuagar. P Condicionador 
reestruturante. Modo de usar: aplicar depois de ter lavado os cabelos que 
devem estar úmidos, pentear e deixar repousar por alguns minutos. Enxaguar. D 
Restrukturierende Conditioner. Anwendung: Nach dem Shampoo auftragen und 
gleichmassig mit dem Kamm verteilen. Einige Minuten einwirken lassen, dann 
ausspülen. CZ Vyživující kondicionér. Použití: Aplikujte po šamponu, pročešte, 
nechte několik minut působit a poté opláchněte.

NUTRI CARE RISTRUTTURANTE
CAPELLI SECCHI E CRESPI
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Condizionatore ristrutturante senza risciacquo. Uso: dopo lo sham-
poo applicare uniformemente su capelli tamponati e procedere all’asci-
ugatura. Non risciacquare. 

Crema ristrutturante doppie punte. Uso: distribuire in piccole quantità 
a capelli umidi o asciutti. Non risciacquare. Si assorbe rapidamente, non 
unge e non lascia residui.

LEAVE-IN CONDITIONER SPLIT-ENDS CREAMpH 4.5/5.0 pH 7.5/8.0

GB Restructuring leave-in conditioner. Use: after shampooing apply to towel 
dried hair and style as usual. Do not rinse off. F Aprés-shampoing restructurant 
sans rinçage. Mode d’emploi : après le shampoing distribuer uniformément sur 
les cheveux tamponnés et proceder au brushing. Ne pas rincer. E Acondicionador 
reestructurante sin enjuague. Uso: después del champú, eliminar de los cabellos 
el exceso de humedad con una toalla y extender uniformemente el producto sobre 
largos y puntas, peinar y proceder al secado. No enjuagar. P Acondicionador 
restructurante sem enxagúe. Modo de usar: após ter lavado e removido o excesso 
de água dos cabelos, distribua de maneira uniforme no comprimento e nas 
pontas, penteie e seque. Não enxaguar. D Restrukturierendes conditioner ohne 
ausspülen. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf das handtuchtrockene Haar 
auftragen, kämmen und trocknen. Nicht ausspülen. CZ Bezoplachový vyživující 
kondicionér. Použití: Po umytí šamponem odstraňte přebytečnou vlhkost z 
vlasů ručníkem a rovnoměrně aplikujte po délce vlasů až ke konečkům. Pročešte 
hřebenem a přistupte k sušení. Neoplachujte.

GB Restructuring split ends cream. Use: spread small amounts on damp or dry 
hair. Do not rinse. Non-greasy, rapidly absorbed and leaves no residue. F Crème 
restructurant cheveux fourchus. Mode d’emploi : distribuez une petite quantité de 
crème sur les cheveux humides ou sec. Ne pas rincer. Elle s’absorbe rapidement, ne 
graisse pas et ne laisse pas de résidus. E Crema reestructurante puntas abiertas. 
Uso: distribuir en pequeñas cantidades sobre los cabellos húmedos o secos. No en-
juagar. Se absorbe rápidamente, no deja pringue ni residuos. P Creme reestruturante 
para pontas duplas. Modo de usar: distribuir em pequena quantidade nos cabelos 
molhados ou secos. Não enxaguar. É absorvido rapidamente, não é gorduroso e nem 
deixa resíduos. D Restrukturierende creme für gespaltene spitzen. Anwendung:  
Eine kleine Menge ins feuchte oder trockene Haar verteilen. Nicht ausspülen. Schnell 
einziehend und hinterlässt keine Rückstände. CZ Vyživující krém na roztřepené 
konečky. Použití: Rozetřete v malém množství na mokré nebo suché vlasy. Neo-
plachujte. Rychle se vstřebává, nelepí ani nezanechává zbytky.

GB Restructuring - dry and frizzy hair F Restructurant - cheveux secs et crépus E Reestructurante - 
cabellos secos y crespos P Restruturante - cabelos secos e crespos D Restrukturierende - trockenes und 
krauses Haar CZ Vyživující - suché a třepící se vlasy.RISTRUTTURANTE

CAPELLI SECCHI E CRESPI
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RISTRUTTURANTE
CAPELLI SECCHI E CRESPINUTRI CARE

GB Restructuring fluid crystals. Use: apply a few drops to clean hair, either dry 
or damp. F Serum restructurant. Mode d’emploi : appliquer quelques gouttes sur 
cheveux propres, humides ou secs. E Serum reestructurant. Uso: aplicar unas 
cuantas gotas sobre los cabellos limpios, sea húmedos sea secos. P Sérum cristais 
reestruturante. Modo de usar: aplique algumas gotas nos cabelos limpos, húmidos 
ou secos. D Restrukturierende Flüssigkristalle. Anwendung: Nach der Haarwäsche 
einige Tropfen auf das trockene Haar verteilen. CZ Vyživující sérum. Použití: 
aplikovat několik kapek na umyté vlasy (mokré i suché).

CRYSTALS
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Cristalli liquidi ristrutturanti. Uso: applicare alcune gocce su capelli pu-
liti, umidi o asciutti.
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GB Restructuring spray mask 10 actions leave-in. Use over damp hair: spray, comb 
and style as usual for a smoothing and conditioning action. Use over dry hair: spray over 
damp hands and apply to hair for an illuminating and softening action. F Masque en spray 
restructurant 10 actions sans rinçage. Mode d’emploi sur les cheveux humides : vaporisez, 
peignez et procédez à la coiffure pour une action lissante et conditionnante. Mode d’emploi 
sur les cheveux secs : vaporisez sur le mains humides et appliquer sur le cheveux pour 
une action illuminante et adoucissante. E Mascarilla spray reestructurante 10 acciónes sin 
enjuague. Uso sobre cabellos húmedos: vaporizar, peinar y proceder al styling para una 
acción alisadora y acondicionadora. Uso sobre cabellos secos: vaporizar en la palma de las 
manos húmedas y aplicar sobre los cabellos para una acción iluminadora y suavizante. P 
Máscara reestruturante spray 10 aҫãos sem enxaguar. Modo de usar no cabelos úmidos: 
spray, pentear e continuar com o styling para uma ação alisante e condicionante. Modo 
de usar no cabelos secos: vaporizar nas palmas das mãos úmidas e aplicar por lo cabelos 
para  uma ação brilhante e macia. D Restrukturierendes 10 wirkung-Haarpflegemaske 
in Sprayform ohne Ausspülen. Anwendung auf das feuchte Haar: aufsprühen, kämmen 
und wie gewohnt stylen. Anwendung auf das trockenes Haar: einen leichten Schleier des 
Produkts direkt auf die feuchten Handflächen sprühen und durch Anwendung auf ein Haar 
glänzend und glatt Aktion. CZ Vyživující bezoplachová maska ve spreji. Použití na 
vlhké vlasy: Nasprejovat, pročesat hřebenem a pokračovat stylingem pro vyhlazení a 
vyživení vlasů. Použití na suché vlasy: Nastříkat do mokrých dlaní a rozetřít do vlasů pro 
projasnění a zjemnění.

SPRAY MASK

Maschera spray ristrutturante 10 azioni senza risciacquo. Uso su 
capelli umidi: vaporizzare, pettinare e procedere allo styling per 
un’azione lisciante e condizionante. Uso su capelli asciutti: vaporizzare 
sul palmo delle mani umide e applicare sui capelli per un’azione 
illuminante e ammorbidente.

pH 4.0/4.5
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GB Restructuring - dry and frizzy hair F Restructurant - cheveux secs et crépus E Reestructurante - 
cabellos secos y crespos P Restruturante - cabelos secos e crespos D Restrukturierende - trockenes und 
krauses Haar CZ Vyživující - suché a třepící se vlasy. RISTRUTTURANTE

CAPELLI SECCHI E CRESPI

12
 m

l 
x
 1

2
 p

z
 -

 c
o

d
. 1

0
9

6
9

6
6

Lozione ristrutturante senza risciacquo per capelli secchi, crespi 
e trattati. Uso: dopo lo shampoo, distribuire a capelli tamponati 
su lunghezze e punte, massaggiare e pettinare. Quindi procedere 
all’acconciatura. Non risciacquare.

GB Leave-in restructuring lotion for dry, frizzy and treated hair. Use: after shampooing 
apply evenly to towel dried hair along lengths and tips. Massage, comb through 
and style as usual. Do not rinse off. F Lotion restructurante sans rinçage pour cheveux 
secs, crépus et traités. Emploi : après le shampoing, distribuer sur les longueurs et 
les pointes, masser et peigner. Procéder ensuite au styling. Ne pas rincer. E Locíon 
reestructurante sin enjuague para cabelos secos, crespos y tratados. Uso: después del 
champú, eliminar el exceso de agua con una toalla y extender el producto sobre 
largos y puntas, masajear y peinar. Proceder luego al styling. No se enjuaga. P Locíon 
restruturante sem enxague para cabelos secos, crespos e tratados. Emprego: após 
ter lavado e removido o excesso de água dos cabelos, distribua no comprimento e 
nas pontas, massageie e penteie. Faça o styling. Não enxaguar. D Restrukturierende 
Pflegebehandlung ohne Ausspülung für trockenes, krauses und Haarbehandlungen 
ausgesetzes Haar. Anwendung: Nach der Haarwäsche im handtuchtrockenen 
Haar auf Haarlängen und –spitzen verteilen, einmassieren und kämmen. Dann das 
Styling vornehmen. Nicht ausspülen. CZ Obnovující bezoplachový lotion pro 
suché, roztřepené a chemicky ošetřené vlasy. Použití: po umytí vlasů šamponem 
naneste do ručníkem vysušených vlasů do délek a ke konečkům. Vmasírujte a pročešte. 
Neoplachujte. Poté pokračujte stylingem.

LOTION pH 4.5/5.0
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AFTER COLOR DOPOCOLORE
CAPELLI COLORATI E TRATTATI

GB Colour-care shampoo. Use: apply to wet hair, massage carefully and rinse off. 
F Shampoing couleur éclat. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux mouillés, 
masser soigneusement et rincer. E Champú para después del color. Uso: aplicar 
sobre cabellos mojados, masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu para 
cabelos pintados e tratados. Modo de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro 
cabeludo. Massagear e enxaguar. D Color-care Shampoo. Anwendung: auf das nasse 
Haar auftragen, sorgfältig einmassieren und ausspülen. CZ Šampon po barvení. 
Použití: Naneste na mokré vlasy, opatrně vmasírujte a důkladně opláchněte.

Shampoo dopocolore. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare.

SHAMPOO
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pH 5.5/6.0

GB Colour-care mask. Use: after shampooing, dab dry excess water and distribute 
evenly from hair roots to ends. Leave on for 5 minutes and rinse off thoroughly. 
F Masque couleur éclat. Mode d’emploi : après le shampooing, tamponner l’excès 
d’eau et distribuer le produit uniformément de la racine aux pointes. Laisser en pose 
pendant 5 minutes et rincer abondamment. E Mascarilla para después del color. 
Uso: despuès del champú, eliminar con una toalla el exceso de agua y extender uni-
formemente el producto desde las raíces hasta las puntas. Dejar actuar 5 minutos 
y enjuagar abundantemente. P Máscara para cabelos pintados e tratados. Modo 
de usar: após o Xampu distribua nos cabelos molhados desde a raíz até as pontas. 
Deixe repousar por 5 minutos e enxagúe. D Pflegemaske zur Anwendung nach der 
Farbbehandlung. Anwendung: Nach der Haarwäsche das überschüssige Wasser 
abtupfen und das produkt gleichmäβig von den Haarwurzeln zu den Spitzen hin 
verteilen. 5 Minuten lang einwirken lassen und mit reichlich Wasser ausspülen. CZ 
Maska po barvení. Použití: Po umytí vlasů šamponem, ručníkem odstraňte pře-
bytečnou vodu a rovnoměrně aplikujte od kořínků ke konečkům. Nechte půso-
bit 5 minut a důkladně opláchněte.

Maschera dopocolore. Uso: dopo lo shampoo, tamponare l’eccesso 
d’acqua e distribuire uniformemente dalla radice alle punte. Lasciare in 
posa 5 minuti e risciacquare abbondantemente. 
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GB Colour-care fluid crystals. Use: apply a few drops to clean hair, either dry or damp. 
F Serum couleur éclat. Mode d’emploi : appliquer quelques gouttes sur cheveux 
propres, humides ou secs. E Serum después del color. Uso: aplicar unas cuantas 
gotas sobre cabellos limpios, sea húmedos sea secos. P Sérum cristais liquidos para 
cabelos pintados e tratados. Modo de usar: aplique algumas gotas nos cabelos 
limpos, húmidos ou secos. D Nach dem Färben anzuwendende Flüssigkristalle. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche einige Tropfen auf das trockene Haar verteilen. 
CZ Sérum po barvení. Použití: Aplikovat několik kapek na umyté vlasy (mokré 
i suché).

Cristalli liquidi dopocolore. Uso: applicare alcune gocce su capelli pu-
liti, umidi o asciutti.

CRYSTALS

DOPOCOLORE
CAPELLI COLORATI E TRATTATI

GB After colour - coloured and treated hair. F Après coloration - cheveux teints et traités. E Después del 
tinte - cabellos teñidos y tratados P Após pintura - cabelos pintados e tratados. D Färbebehandlungen 
- für gefärbtes und chemisch behandeltes Haar. CZ Po barvení - vlasy barvené a ošetřené.

GB Colour-care conditioner. Use: after shampooing, dab dry excess water and 
distribute evenly from hair roots to ends. Leave on for a few minutes and rinse off 
thoroughly. F Revitalisant couleur éclat. Mode d’emploi : après le shampooing, 
tamponner l’excès d’eau et distribuer le produit uniformément de la racine aux 
pointes. Laisser en pose pendant quelques minutes et rincer abondamment. E 
Acondicionador para después del color. Uso: despuès del champú, eliminar con una 
toalla el exceso de agua y extender uniformemente el producto desde las raíces hasta 
las puntas. Dejar actuar unos minutos y enjuagar abundantemente. P Condicionador 
após tintura. Modo de usar: aplicar depois de ter lavado os cabelos que devem estar 
úmidos, pentear e deixar repousar por alguns minutos. Enxaguar. D Conditioner 
farbbehandlungen zur. Anwendung: Nach der Haarwäsche das überschüssige 
Wasser abtupfen und das produkt gleichmäβig von den Haarwurzeln zu den 
Spitzen hin verteilen. Einige Minuten lang einwirken lassen und mit reichlich Wasser 
ausspülen. CZ Kondicionér po barvení. Použití: Po umytí vlasů šamponem, 
ručníkem odstraňte přebytečnou vodu a rovnoměrně aplikujte od kořínků ke 
konečkům. Nechte působit několik minut a důkladně opláchněte.

Condizionatore dopocolore. Uso: dopo lo shampoo, tamponare 
l’eccesso d’acqua e distribuire uniformemente dalla radice alle punte. 
Lasciare in posa alcuni minuti e risciacquare abbondantemente.

CONDITIONER pH 4.5/5.0
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FREQUENT USO FREQUENTE
TUTTI I TIPI DI CAPELLI
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GB Multi-vitaminic mask. Use: after shampooing apply on length and tips. Leave 
on for 10-15 minutes. Rinse off well. F Masque multivitaminique. Mode d’emploi : 
après le shampoing, appliquer de la longueur aux pointes. Laisser poser 10-15 min-
utes. Rincer abondamment. E Mascarilla multivitamínica. Uso: después del champú, 
aplicar sobre los largos y las puntas y peinar. Dejar actuar 10-15 minutos, enjuagar. P 
Máscara multivitaminica. Modo de usar: após o Xampu distribua nos cabelos mol-
hados desde a raíz até as pontas. Deixe repousar por 10-15 minutos e enxagúe. D 
Multi-Vitamin Maske. Anwendung: Nach der Haarwäsche das überschüssige Wasser 
abtupfen und gleichmäβig vom Ansatz bis zu den Spitzen kämmen. 10-15 Minuten 
einwirken lassen, dann ausspülen. CZ Multivitaminová maska. Použití: Po umytí 
šamponem, naneste do délky vlasů až ke konečkům a pročešte. Nechte působit 
10 až 15 minut a důkladně opláchněte.

Maschera multivitaminica. Uso: dopo lo shampoo, applicare su 
lunghezza e punte. Lasciare in posa fino a 10-15 minuti. Risciacquare 
abbondantemente.

MASK pH 4.5/5.0

GB Frequent use shampoo. Use: apply to wet hair, massage gently and rinse off. F 
Shampoing usage fréquent. Mode d’emploi : appliquer sur cheveux mouillés, masser 
soigneusement et rincer. E Champú uso frecuente. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu uso freqüente. Modo 
de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear e enxaguar. D 
Zum häufigen Gebrauch geeignetes Shampoo. Anwendung: auf das nasse Haar 
auftragen, sorgfältig einmassieren und ausspülen. CZ Šampon pro časté použití. 
Použití: Naneste na mokré vlasy, opatrně vmasírujte a důkladně opláchněte.

Shampoo uso frequente. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare.

GB Frequent use – all hair types. F Usage fréquent –tout les types de cheveux. E Uso frecuente - todos 
los tipos de cabellos. P Uso freqüente- todos os tipos de cabelos. D Zum häufigen Gebrauch geeignetes. 
CZ Časté použití - všechny typy vlasů

SHAMPOO pH 5.5/6.0
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LISCIANTE 
CAPELLI RIBELLI E INDISCIPLINATISMOOTH CARE

GB Straightening shampoo. Use: apply to wet hair, massage and rinse off. F 
Shampooing lissant. Mode d’emploi : Appliquez sur les cheveux mouillés, massez et 
rincez. E Champú alisante. Uso: aplicar sobre pelo mojado, masajear, luego enjuagar. 
P Xampu alisador. Modo de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. 
Massagear e enxaguar. D Glättendes Shampoo. Anwendung: auf das nasse Haar 
auftragen, sorgfältig einmassieren und ausspülen. CZ Uhlazující šampon. Použití: 
Naneste na mokré vlasy, vmasírujte a opláchněte.

Shampoo lisciante. Modo d’uso: applicare su capelli bagnati, 
massaggiare, quindi risciacquare.

pH 5.5/6.0
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GB Smoothing - rebel and unruly hair. F Lissant - cheveux rebelles et indisciplinés. E Alisador - cabellos 
rebeldes y indisciplinados. P Alisador - cabelos rebeldes e encaracolados. D Glättendes - lockigen und 
undisziplinierten Haars. CZ Uhlazující na neposlušné vlasy.LISCIANTE 

CAPELLI RIBELLI E INDISCIPLINATI

GB Smoothing protective serum. Use: on washed and towel dried hair apply to 
lengths and tips, comb and style as usual. F Serum protecteur lissant. Mode d’emploi 
: appliquer sur cheveux mouillés et tamponnés sur les longeurs et les pointes, pei-
gner et ensuite coiffer. E Serum alisador protetor. Uso: sobre cabellos lavados, tras 
retirar el exceso de humedad con una toalla, aplicar sobre largos y puntas, peinar y 
proceder al marcado. P Serum protetor alisador. Modo de usar: nos cabelos úmidos, 
aplicar no comprimento e nas puntas, pentear e secar. D Glättendes Schutz-Serum. 
Anwendung: Auf Längen und Spitzen des gewaschenen und handtuchgetrockneten 
Haares auftragen, gut kämmen und legen. CZ Uhlazující ochranné sérum. Použití: 
Na umyté vlasy, po odstranění přebytečné vlhkosti ručníkem, naneste na délku 
vlasů až ke konečkům, pročešte a upravte dle potřeby.

Serum lisciante protettivo. Uso: su capelli lavati e tamponati applicare 
su lunghezze e punte, pettinare e procedere alla piega.

SERUM
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GB Straightening mask. Use: after shampooing, apply to lengths and tips, comb 
through and leave on for 3-5 minutes. Rinse off well. F Masque lissant. Mode 
d’emploi : Après le shampooing, distribuer le masque sur les longueurs et les pointes, 
peigner et laisser reposer de 3 à 5 minutes. Rincer. E Mascarilla alisante. Uso: tras el 
champú, extender sobre largos y puntas, peinar y dejar actuar 3-5 minutos. Enjuagar. 
P Máscara alisadora. Modo de usar: após o shampoo, distribuir de maneira uniforme 
no comprimento e nas pontas, pentear e deixar repousar por 3-5 minutos. Enxaguar.
D Glättende Pflegemaske. Anwendung: Nach dem Shampoo gleichmäßig auf die 
Haarlängen und –spitzen auftragen, kämmen und 3-5 Minuten einwirken lassen. 
Ausspülen. CZ Uhlazující maska. Použití: Po umytí šamponem, naneste na délku 
vlasů až ke konečkům, pročešte a nechte působit 3-5 minut. Opláchněte.

Maschera lisciante. Modo d’uso: dopo lo shampoo, distribuire su 
lunghezze e punte, pettinare e lasciare in posa 3-5 minuti. Risciacquare.

MASK

10
0

0
 m

l 
 -

 c
o

d
. 1

0
8

6
6

6
8

5
0

0
 m

l 
 -

 c
o

d
. 1

0
9

6
2
9

7

pH 4.5/5.0

1919



VOLUMIZZANTE 
CAPELLI FINI E SENZA TONOVOLUME

2020



GB Volumizing - fine and lifeless hair. F Volumisant - cheveux fins et sans tonus. E Volumizante - cabellos 
finos y sin tono. P Volume - cabelos finos e sem vida. D Volumen - feines, kraftloses Haar. CZ Volumizing 
- jemné vlasy a bez tónu.

GB Volumizing conditioner. Use: after shampooing, dab dry excess water and dis-
tribute evenly from hair roots to ends. Leave on for a few minutes and rinse off thor-
oughly. F Revitalisant volumisant. Mode d’emploi : après le shampooing, tamponner 
l’excès d’eau et distribuer le produit uniformément de la racine aux pointes. Laisser 
en pose pendant quelques minutes et rincer abondamment. E Acondicionador vo-
lumizante. Uso: despuès del champú, eliminar con una toalla el exceso de agua y 
extender uniformemente el producto desde las raíces hasta las puntas. Dejar actuar 
unos minutos y enjuagar abundantemente. P Condicionador volume. Modo de usar: 
aplicar depois de ter lavado os cabelos que devem estar úmidos, pentear e deixar 
repousar por alguns minutos. Enxaguar. D Volumen Conditioner. Anwendung: Nach 
der Haarwäsche das überschüssige Wasser abtupfen und das produkt gleichmäβig 
von den Haarwurzeln zu den Spitzen hin verteilen. Einige Minuten lang einwirken 
lassen und mit reichlich Wasser ausspülen. CZ Kondicionér pro objem. Použití: Po 
umytí vlasů šamponem, ručníkem odstraňte přebytečnou vodu a rovnoměrně 
aplikujte od kořínků ke konečkům. Nechte působit několik minut a důkladně 
opláchněte.

Condizionatore volumizzante. Uso: dopo lo shampoo, tamponare 
l’eccesso d’acqua e distribuire uniformemente dalla radice alle punte. 
Lasciare in posa alcuni minuti e risciacquare abbondantemente.

CONDITIONER
GB Volumizing shampoo. Use: apply to wet hair, massage and rinse off. F Sham-
poing volumisant. Mode d’emploi : Appliquez sur les cheveux mouillés, massez et 
rincez. E Champú volumizante. Uso: aplicar sobre pelo mojado, masajear, luego en-
juagar. P Xampu volumizante. Modo de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro 
cabeludo. Massagear e enxaguar. D Volumen spendendes Shampoo. Anwendung: 
auf das nasse Haar auftragen, sorgfältig einmassieren und ausspülen. CZ Šampon 
pro objem. Použití: Naneste na mokré vlasy, vmasírujte a opláchněte.

Shampoo volumizzante. Modo d’uso: applicare su capelli bagnati, mas-
saggiare, quindi risciacquare. 

SHAMPOO pH 5.3/5.8 pH 4.5/5.0
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CONTROLLO 
CAPELLI RICCI E ONDULATICURLY
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GB Control - curly and wavy hair. F Contrôle - cheveux bouclés et ondulés. E Control - cabellos rizados 
y ondulados. P Controlo - cabelos encaracolados e ondulados. D Curl - geloktes und gewelltes Haar. CZ 
Kontrola - kudrnaté a vlnité vlasy

GB Curly and wavy hair mask. Use: after shampooing, apply to lengths and tips, 
comb through and leave on for 3-5 minutes. Rinse off well. F Masque cheveux 
bouclés et ondulés. Mode d’emploi : Après le shampooing, distribuer le masque 
sur les longueurs et les pointes, peigner et laisser reposer de 3 à 5 minutes. Rincer. 
E Mascarilla cabellos rizados y ondulados. Uso: tras el champú, extender sobre 
largos y puntas, peinar y dejar actuar 3-5 minutos. Enjuagar. P Máscara cabelos 
encaracolados e ondulados. Modo de usar: após o shampoo, distribuir de maneira 
uniforme no comprimento e nas pontas, pentear e deixar repousar por 3-5 minutos. 
Enxaguar. D Maske für geloktes und gewelltes Haar. Anwendung: Nach dem 
Shampoo gleichmäßig auf die Haarlängen und –spitzen auftragen, kämmen und 
3-5 Minuten einwirken lassen. Ausspülen. CZ Maska na vlnité a kudrnaté vlasy. 
Použití: Po umytí šamponem, naneste na délku vlasů až ke konečkům, pročešte a 
nechte působit 3-5 minut. Opláchněte.

I Maschera capelli ricci e ondulati. Modo d’uso: dopo lo shampoo, 
distribuire su lunghezze e punte, pettinare e lasciare in posa 3-5 minuti. 
Risciacquare.

MASK
GB Curly and wavy hair shampoo. Use: apply to wet hair, massage and rinse off. F 
Shampoing cheveux bouclés et ondulés. Mode d’emploi : Appliquez sur les cheveux 
mouillés, massez et rincez. E Shampoo cabellos rizados y ondulados. Uso: aplicar 
sobre pelo mojado, masajear, luego enjuagar. P Xampu cabelos encaracolados e 
ondulados. Modo de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear 
e enxaguar. D Shampoo für geloktes und gewelltes Haar. Anwendung: auf das nasse 
Haar auftragen, sorgfältig einmassieren und ausspülen. CZ Šampon na vlnité a 
kudrnaté vlasy. Použití: Naneste na mokré vlasy, vmasírujte a opláchněte.

SHAMPOO pH 5.3/5.7 pH 4.5/5.0
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Shampoo capelli ricci e ondulati. Modo d’uso: applicare su capelli ba-
gnati, massaggiare, quindi risciacquare. 
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GB Scalp. F Peau. E Cuero cabelludo. P Couro cabeludo 
D Kopfhaut. CZ Pokožka hlavy.CUTE

PRE
SHAMPOO

GB Energizing shampoo. Use: apply to wet hair, massage gently and rinse off. F 
Shampooing énergisant. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux mouillés, masser 
soigneusement et rincer. E Champú energizante. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, 
masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu energizante. Modo de usar: aplicar 
nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear e enxaguar. D Vitalisierendes 
shampoo. Anwendung: auf das nasse Haar auftragen, sorgfältig einmassieren und 
ausspülen. CZ Energizující šampon. Použití: Naneste na mokré vlasy, opatrně 
vmasírujte a důkladně opláchněte.

Shampoo energizzante. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare.
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SHAMPOO

ENERGY

GB Pre-shampoo scrubbing gel. Use: apply to scalp before shampooing, massage 
and leave on for 3 minutes. Lather with warm water and rinse off. F Pre-shampoing 
scrubbing gel. Mode d’emploi : appliquer sur la peau sèche avant le shampooing, 
masser, laisser au repos pendant 3 min. Emulsionner avec de l’eau tiède et rincer. 
E Peeling pre-champú. Uso: aplicar sobre cutis seco antes del champú, masajear, 
dejar actuar 3 min. Emulsionar con agua tibia, enjuagar. P Pre-xampu scrubbing 
gel. Uso: aplicar sobre cutis seco antes del champú, masajear, dejar actuar 3 min. 
Emulsionar con agua tibia, enjuagar. D Pre-shampoo scrubbing Gel. Anwendung: 
Vor der Haarwäsche auf die trockene Kopfhaut auftragen, einmassieren und 3 Min. 
einwirken lassen. Mit lauwarmem Wasser emulsionieren und ausspülen. CZ Peeling 
před šamponem. Použití: Před šamponováním, vmasírujte a nechte působit 3 
minuty. Napěňte teplou vodou a opláchněte.

I Scrub gel pre-shampoo. Uso: applicare su cute asciutta prima dello 
shampoo, massaggiare e lasciare in posa 3 minuti. Emulsionare con ac-
qua tiepida e risciacquare.

PRE-SHAMPOO pH 5.0/5.5
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GB Energizing prevention lotion. Use: After shampooing apply directly to clean scalp 
and massage. Do not rinse off.  F Lotion énergisante prévention. Mode d’emploi : 
après le shampoing appliquer sur le cuir chevelu propre et masser. Ne pas rincer. 
E Loción energizante prevención. Uso: después el champú, aplicar sobre cuero 
cabelludo limpio y masajear. No enjuagar. P Loção energizante prevenção.  Modo 
de usar: após ter lavado os cabelos, aplicar nos couro cabeludo limpios e massagear. 
Não enxaguar. D Lotion gegen Haarausfall. Anwendung: nach Anwendung des 
speziellen Shampoos, auf die Kopfhaut auftragen und einmassieren. Nicht ausspülen. 
CZ Energizující preventivní mléko. Použití:  Po umytí šamponem nenaneste na 
čistou pokožku hlavy a vmasírujte. Neoplachujte.

Lozione energizzante prevenzione. Uso: dopo lo shampoo specifico, 
applicare su cuoio capelluto pulito e massaggiare. Non risciacquare.

LOTION
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ENERGY GB Anti hair loss - fine and weak hair. F Antichute - cheveux faibles et fins. 
E Anticaída - cabellos debiles y finos. P Anti-queda - cabelos fracos e finos. 
D Gegen Haarausfall - kraftloses und feines Haar. CZ Proti vypadávání vlasů 
- slabé a jemné vlasy.

ANTICADUTA 
CAPELLI DEBOLI E FINI

pH 5.0/5.5
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GB Anti greasy hair - oily hair and scalps. F Cheveux gras - cuir chevelu et cheveux gras. E Cabellos 
grasos - cutis y cabellos grasos. P Cabelos oleosos - cútis e cabelos gordurosos. D Gegen fettiges 
Haar - fettiges Haar und Kopfhaut. CZ Mastné vlasy a mastná pokožka hlavy

ANTIGRASSO
CUTE E CAPELLI GRASSIRE-BALANCE

GB Anti grease shampoo. Use: apply to wet hair, massage well and rinse off. F 
Shampoing cheveux gras. Mode d’emploi : appliquer sur cheveux mouillés, masser 
soigneusement et rincer. E Champú cabellos grasos. Uso: aplicar sobre cabellos mo-
jados, masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu para cabelos oleosos. Modo 
de usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear e enxaguar. D 
Shampoo gegen fettiges Haar. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, sorg-
fältig einmassieren und ausspülen. CZ Šampon na mastné vlasy. Použití: Naneste 
na mokré vlasy, opatrně vmasírujte a důkladně opláchněte.

Shampoo antigrasso. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare. 

pH 5.0/5.5
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SHAMPOO
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GB Soothing shampoo for sensitive scalps. Use: apply to damp hair and scalp, 
massage and rinse off. F  Shampoing calmant pour peaux sensibles. Mode d’emploi : 
appliquez sur les cheveux et la peau mouillés, massez, ensuite rincez. E Champú 
calmante para cuero cabelludo sensible. Uso: aplicar con el cabello húmedo sobre 
el cabello y el cuero cabelludo, masajear y enjuagar. P Shampo calmante para couro 
cabeludo sensível. Modo de usar: Aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. 
Massagear e enxaguar. D Linderndes Shampoo für empfindliche Kopfhaut. 
Anwendung: Auf das nasse Haar und die Kopfhaut auftragen, einmassieren und dann 
ausspülen. CZ Zklidňující šampon pro citlivou pokožku hlavy. Použití: Naneste 
na vlhké vlasy a vlasovou pokožku, vmasírujte a opláchněte.

Shampoo lenitivo per cute sensibile. Uso: applicare su capelli e cute 
bagnati, massaggiare quindi risciacquare.

GB Anti-dandruff - scalp and hair with dandruff. F 
Antipelliculaire - cuir chevelu et chevex avec des pellicules. 
E Anticaspa - cuero cabelludo y cabellos con caspa. P Anti-
caspa - couro cabeludo e cabelos com caspa. D Antischuppen 
- Kopfhaut und Haar mit Schuppen. CZ Proti lupům 

GB Sensitive scalps. F Cuir chevelu sensible. E Cutis sensible. 
P Cútis sensível. D Empfindliche Kopfhaut. CZ Citlivá pokožka 
hlavy.

GB Anti-dandruff shampoo. Use: apply to wet hair, massage gently and rinse off. 
F Shampoing antipelliculaire. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux mouillés, 
masser soigneusement et rincer. E Champú anticaspa. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, masajear cuidadosamente y enjuagar. P Xampu anti-caspa. Modo de 
usar: aplicar nos cabelos húmidos e couro cabeludo. Massagear e enxaguar. D 
Antischuppen Shampoo. Anwendung: auf das nasse Haar auftragen, sorgfältig 
einmassieren und ausspülen. CZ Šampon proti lupům. Použití: Naneste na mokré 
vlasy, opatrně vmasírujte a důkladně opláchněte.

Shampoo antiforfora. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare 
accuratamente e risciacquare.

SHAMPOO

ANTIGRASSO
CUTE E CAPELLI GRASSI

ANTIFORFORA.CUTE E CAPELLI CON FORFORA CUTE SENSIBILE
PURITY SENSI CARE

pH 5.0/5.5
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SHAMPOO pH 5.5/6.0
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your 
style 
today?
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Lacca spray extra forte. Uso: spruzzare sui capelli alla distanza di 30 
cm.  

Lacca ecologica extra forte. Uso: spruzzare il contenuto del flacone a 
circa 30 cm dalla capigliatura.

GB Extra Strong Hair Spray. Use: spray to the hair at a distance of 30 cm. F Laque 
Spray Extra Forte. Mode d’emploi : vaporiser sur les cheveux à 30 cm environ. E 
Laca Spray Extra Fuerte. Uso: rociar sobre los cabellos a una distancia de alrededor 
de 30 cm. P Laca Spray Extra Forte. Modo de usar: spray no cabelo a uma distância 
de cerca de 30 cm. D Extra Starkes Haarspray. Anwendung: Aus einem Abstand 
von 30 cm auf das Haar sprühen. CZ Extra Strength Sprej lak na vlasy. Použití:  
nastříkat na vlasy ze vzdálenosti asi 30 cm. 

POWER STYLE
GB Extra strong ecologic lacquer. Use: spray to the hair at a distance of 30 cm. 
F Laque ecologique extra forte. Mode d’emploi : vaporiser sur les cheveux à 30 
cm environ. E Laca ecologica extra fuerte. Uso: rociar sobre los cabellos a una 
distancia de alrededor de 30 cm. P Laca ecológica extra forte.  Modo de usar: spray 
no cabelo a uma distância de cerca de 30 cm. D Umweltfreundlicher extra starker 
Haarlack.  Anwendung: Aus einem Abstand von 30 cm auf das Haar sprühen. CZ 
Extra Strength Sprej Eco lak na vlasy. Použití:  nastříkat na vlasy ze vzdálenosti 
asi 30 cm. 

ECO SPRAY
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Mousse extra forte. Uso: distribuire 3-4 noci di mousse su capelli 
lavati e tamponati, pettinare e procedere all’acconciatura. Applicare 
su capelli asciutti per uno styling deciso. 
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Spray termoprotettivo fissativo. Uso: vaporizzare su capelli umidi per 
asciugature a phon, su capelli asciutti prima dell’utilizzo della piastra 
o del ferro. 

GB Extra strong mousse. Use: distribute 3-4 whirls of mousse to washed and towel 
dried hair, style and dry as usual. Apply to dry hair to create defined styles. F Mousse 
extra forte. Mode d’emploi : appliquez 3 ou 4 noisettes de mousse sur les cheveux 
lavés et essorés, peignez et coiffez. Appliquez la mousse sur cheveux secs pour 
créer un style défini. E Mousse extra fuerte. Uso: distribuir 3-4 pequeñas cantidades 
de mousse sobre cabellos lavados y tras quitarles el exceso de agua con una toalla, 
peinar y proceder a peinar. Aplicar sobre cabellos seco para un styling decidido. P 
Mousse extra forte. Modo de usar: nos cabelos molhados colocar 3-4 porções de 
mousse fixadora. Distribuir o produto desde a raíz até as pontas e fazer o penteado. 
Nos cabelos secos distribuir em cada mecha de cabello para uma fixação maior. D 
Extra stark Mousse. Anwendung: 3-4 Schaumbälle aus das gewaschene Haar geben. 
Von Haaransatz bis zu den Spitzen verteilen und anschließend die Frisur gestalten.
CZ Extra silná pěna. Použití: Na umyté vlasy naneste 3 až 4 malé dávky, pročešte 
a pokračujte stylingem. Aplikujte na suché vlasy a dosáhněte požadovaného 
stylingu.

TOTAL MOUSSE 
GB Thermal protective fixing spray . Use: spray on damp hair for blow-drying, or 
on dry hair before using tongs or straighteners. F Spray thermoprotecteur fixateur. 
Mode d’emploi : vaporisez sur les cheveux humides pour sécher au sèche-cheveux, 
sur les cheveux secs avant l’utilisation du lisseur ou du fer. E Spray termo-protector 
fijador. Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos para secarlos con secador de mano, 
sobre cabellos ya secados antes de utilizar la plancha o el rizador. P Spray termo-
protetor fixador. Modo de usar: spray nos cabelos molhados e enxugar com o 
secador, nos cabelos enxutos antes de usar a prancha de cabelos ou o modelador 
de ferro. D Hitzeschutz-fixierspray. Anwendung: zum Föhntrocknen auf das feuchte 
Haar sprühen,  auf trockenes Haar vor dem Gebrauch von Platte oder Eisen. CZ 
Sprej pro tepelnou ochranu a fixaci. Použití: Nastříkat na vlhké vlasy a vysušit 
fénem. Nastříkat na suché vlasy před použitím žehličky nebo kulmy.

THERMO FORCE 

THERMO
TECHNOLOGY
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TECHNOLOGY
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GB Extreme gel fluid. Use: apply with hands to damp or dry hair for an all over 
effect, or to single details to sculpt. F Gel fluide extrême. Mode d’emploi : appliquez 
avec les mains sur les cheveux humides ou secs pour une fixation globale, avec les 
doigts pour sculpter les mèches. E Gel fluido extremo. Uso: aplicar con las manos 
sobre cabellos húmedos o secos para una fijación global, con los dedos para esculpir 
los mechones. P Gel fluido extremo. Modo de usar: aplicar com as mãos nos cabelos 
úmidos ou secos para fixação total, com os dedos para modelar as mechas. D Extrem 
starkes Flüssig-Gel. Anwendung: Eine haselnussgroße Menge des Gels mit den 
Händen im handtuchtrockenen oder trockenen Haar verteilen und mit den Fingern 
einzelne Strähnen definieren. CZ Tekutý gel extrém. Použití: Nanést rukama pro 
celkovou fixaci nebo prsty pro definici jednotlivých pramenů.

Gel fluido estremo. Uso: applicare con le mani su capelli umidi o 
asciutti per un fissaggio globale, con le dita per scolpire le ciocche.
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EXTREME GEL 
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GB Extra strong gel. Use: apply on washed hair, wet or dry, and define with the 
fingers the lock style. F Gel extra forte. Mode d’emploi : appliquer sur cheveux 
propres, mouillés ou secs et définir le mouvement des mèches avec les doigts. E Gel 
extra fuerte. Uso: aplicar en los cabellos limpios, mojados o secos, definiendo con 
los dedos el movimiento de las mechas. P Gel extra forte. Modo de usar: aplicada ao 
cabelo limpo, com os dedos úmidos ou secos definir o movimento da pilha. D  Extra-
starkes Gel. Anwendung: Auf das saubere, nasse oder trockene Haar auftragen und 
mit den Fingern die Frisur gestalten. CZ Gel extra silný. Použití: Aplikovat na čisté, 
mokré nebo suché vlasy a prsty definujte jednotlivé prameny.

Gel extra forte. Uso: applicare su capelli puliti, bagnati o asciutti, 
definendo con le dita il movimento delle ciocche.   

EXTRA GRIP 
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Pasta definizione opaca extra forte. Uso: scaldare fra le mani una 
piccola quantità di prodotto e applicare a capelli asciutti o umidi, 
modellando a piacere.
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Pasta di definizione. Uso: lavorare tra le dita una piccola quantità di 
prodotto e creare liberamente. Applicare sui capelli asciutti.

GB Extra strong matt shaping paste. Use: warm in your hands a small amount of 
product and apply on dry or damp hair, shaping as desired. F Pâte mat de définition 
extra fort. Mode d’emploi : réchauffez une petite quantité de produit entre vos mains 
et appliquez-la sur les cheveux secs ou humide en façonnant à votre gré. E Pasta 
mate definición extra fuerte. Uso: calentar entre las manos una pequeña cantidad 
de producto y aplicarla sobre cabellos secos o húmedos, modelando a gusto. P Pasta 
modeladora mate extra forte. Modo de usar: esquentar entra as mãos uma pequena 
quantidade do produto e aplicar nos cabelos enxutos ou molhados, modelando à 
vontade. D Extra Starkes Modellierpaste mit matt-finish. Anwendung: Eine kleine 
Menge des Produkts zwischen den Händen erwärmen, auf das trockene oder feuchte 
Haar auftragen und nach Belieben modellieren. CZ Matná pasta pro extra silnou 
definici. Použití: Zahřejte v dlaních malé množství produktu a aplikujte ho na 
suché nebo vlhké vlasy a modelujte.

SUPER MATT 
GB Shaping paste. Use: work a small amount with fingers and create and define as 
desired. Apply to dry hair. F Pâte de définition. Mode d’emploi : travailler entre les 
doigts une petite quantité de produit et créer librement. Appliquer sur cheveux secs.
E Pasta de definición. Uso: trabajar una pequeña cantidad de producto con los 
dedos y crear libremente. Aplicar sobre cabellos secados. P Pasta de definição.  
Modo de usar: trabalhar entre os dedos uma pequena quantidade de produto e criár 
livremente. Aplicar nos cablo secos. D Paste für definition. Anwendung: Eine kleine 
Menge mit den Fingern im Haar modellieren. Auf das trockene Haar auftragen. CZ 
Pasta pro definici. Použití: Naneste prsty malé množství a modelujte. Naneste 
vysušených vlasů. 

WORKING WAX 
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GB Volumizing hair spray. Use: spray to the hair at a distance of 30 cm. F Laque 
spray volumatrice. Mode d’emploi : vaporiser sur les cheveux à 30 cm environ. 
E Laca spray voluminizadora. Uso: rociar sobre los cabellos a una distancia de 
alrededor de 30 cm. P Laca spray volume. Modo de usar: vaporize nos cabelos a 
uma distáncia de 30 cm. D Volumen-Haarspray. Anwendung: Aus einem Abstand 
von 30 cm auf Haar sprühen. CZ Objemový lak ve spreji. Použití: nastříkat na 
vlasy ze vzdálenosti cca 30 cm.

Lacca spray volume. Uso: spruzzare sui capelli alla distanza di 30 cm. 
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POWER VOLUME 
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GB Volumizing mousse. Use: distribute 3-4 whirls of mousse to washed and towel 
dried hair, style and dry as usual. Apply to dry hair to create defi ned styles. F Mousse 
volumatrice. Mode d’emploi : appliquer 3-4 noisettes de mousse sur cheveux lavés et 
essorés, peigner et procéder à la coiffure. Appliquer sur cheveux secs pour un styling 
décidé. E Mousse voluminizadora. Uso: distribuir 3-4 pequeñas cantidades de mousse 
sobre cabellos lavados y tras quitarles el exceso de agua con una toalla, peinar y proceder 
a peinar. Aplicar sobre cabellos seco para un styling decidido. P Mousse volumizante. 
Modo de usar: nos cabelos molhados colocar 3-4 porções de mousse fi xadora. Distribuir 
o produto desde a raíz até as pontas e fazer o penteado. Nos cabelos secos distribuir 
em cada mecha de cabello para uma fi xação maior. D Volumengebender Schaum. 
Anwendung: 3-4 Schaumbälle auf das gewaschene Haar geben. Vom Haaransatz bis 
in die Spitzen verteilen und anschließend die Frisur stylen. CZ Objemová pěna. Na 
umyté vlasy naneste 3 až 4 malé dávky, pročešte a pokračujte stylingem. Aplikujte 
na suché vlasy a dosáhněte požadovaného stylingu.

Mousse volume. Uso: distribuire 3-4 noci di mousse su capelli lavati 
e tamponati, pettinare e procedere all’acconciatura. Applicare su 
capelli asciutti per uno styling deciso.
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Mousse ricci. Uso: distribuire uniformemente sui capelli con l’aiuto 
di un pettine. Asciugare al naturale o con diffusore e procedere allo 
styling. Agitare prima dell’uso.
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Pasta texturizzante a tenuta flessibile. Uso: applicare una piccola 
quantità di prodotto su capelli asciutti quindi modellare ciocca a 
ciocca.

GB Curly mousse. Use: use a comb to apply evenly to hair. Dry naturally or with a 
diffuser and style as usual. Shake before use. F Mousse boucles. Mode d’emploi 
: distribuez uniformément sur les cheveux à l’aide d’un peigne. Séchez au naturel ou 
avec un diffuseur et procédez à la coiffure. Agitez avant l’emploi. E Mousse rizos. Uso: 
extender uniformemente sobre los cabellos, con ayuda de un peine. Secar al natural o 
con difusor y proceder al styling. Agitar antes del uso. P Mousse cacheados. Modo de 
usar: distribuir de forma uniforme nos cabelos com a ajuda de um pente. Enxugar ao 
natural ou com secador e proceder ao styling. Agitar antes de usar. D Locken-Mousse. 
Anwendung: Mit Hilfe eines Kamms gleichmäßig im Haar verteilen. An der Luft oder mit 
einem Diffusor trocknen und das Styling vornehmen. Vor Gebrauch schütteln. CZ Pěna 
na kudrnaté vlasy. Použití: Pomocí hřebenu naneste rovnoměrně na vlasy. Nechte 
uschnout nebo použijte difuzér a pokračujte stylingem. Před použitím protřepat.

GO CURL
GB Texturizing paste with flexible hold. Use: apply a small amount of product on 
dry hair, then shape lock by lock. F Pate texturisante a tenue souple. Mode d’emploi 
: appliquez une petite quantité de produit sur les cheveux secs et modelez mèche 
par mèche. E Pasta texturizadora a fijación flexible. Uso: aplicar una pequeña 
cantidad de producto sobre cabellos ya secados, luego modelar un mechón a la 
vez. P Pasta texturizante de fixação flexível. Modo de usar: aplicar uma pequena 
quantidade do produto nos cabelos enxutos, em seguida modelar mecha por mecha. 
D Texturisierende paste mit flexiblem halt. Anwendung: eine kleine Menge  Produkt 
auf trockenem Haar auftragen, dann Strähne für Strähne modellieren. CZ Pasta pro 
texturu a fixaci. Použití: Naneste malé množství přípravku na vysušené vlasy a 
tvarujte jednotlivé prameny.
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Fluido lisciante. Uso: a capelli lavati e tamponati applicare su 
lunghezze e punte, pettinare e procedere alla piega.

GB Smoothing fluid. Use: on washed and towel dried hair apply to lengths and tips, 
comb and style as usual. F Fluide lissant. Mode d’emploi : appliquer sur cheveux 
mouillés et tamponnés sur les longeurs et les pointes, peigner et ensuite coiffer. E 
Fluido alisante. Uso: sobre cabellos lavados, tras retirar el exceso de humedad con 
una toalla, aplicar sobre largos y puntas, peinar y proceder al marcado. P Fluido 
alisador. Modo de usar: nos cabelos úmidos, aplicar no comprimento e nas pontas, 
pentear e secar. D Glättendes fluid. Anwendung: Auf Längen und Spitzen des 
gewaschenen und handtuchgetrockneten Haares auftragen, gut kämmen und legen. 
CZ Vyhlazující fluid. Použití: Na umyté vlasy, po odstranění přebytečné vlhkosti 
ručníkem, naneste na délku vlasů až ke konečkům, pročešte a upravte.

LISS STYLE 
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GB Curl defining fluid. Use: apply to damp hair before drying. F Fluide définition 
boucles. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux tamponnés avant de les sécher. 
E Fluido definicion de rizos. Uso: aplicar sobre los cabellos a los que se le retirado 
la humedad, antes de secarlos. P Fluido definição cachos. Emprego: aplicar com 
os cabelos úmidos antes de enxugar. D Lockenmodellierfluid. Anwendung: Vor 
der Trocknung auf das handtuchtrockene Haar auftragen. CZ Fluid pro definici 
kudrlin. Použití: Naneste na vlasy, ze kterých byla odstraněna vlhkost a poté 
vysušte.

Fluido definizione ricci. Uso: applicare a capelli tamponati prima 
dell’asciugatura. 

CURL CONTROL 
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Crema definizione ricci. Uso: distribuire su capelli umidi, definendo il 
movimento dei ricci e asciugare con il diffusore o al naturale.
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Spray volume radici. Uso: vaporizzare su capelli umidi direttamente in 
radice, pettinare e procedere allo styling.

GB Curly definition cream. Use: apply to damp hair and define the curl movement 
and either dry naturally or with a diffuser. F Crème définition des boucles. Mode 
d’emploi : répartir sur cheveux humides, en définant le movement des boucles et 
sécher naturellement ou utiliser le diffuseur. E Crema definición rizos. Uso: extender 
sobre cabellos húmedos, definendo el movimento de los rizos y secar al natural o con 
difusor. P Creme de definição cachos. Modo de usar: distribuir nos cabelos úmidos, 
definindo o movimento dos caracóis e secar ao natural ou com difusor. D Creme 
zur definition der locken. Anwendung: Im feuchten Haar verteilen, die Bewegung 
der Locken definieren und an der Luft oder mit Hilfe eines Diffusors trocknen. CZ 
Krém pro definici kudrlin. Použití: Nanést na vlhké vlasy a vytvarovat přirozené 
kudrlinky a nechat vysušit nebo použít difuzér.

EASY CURL
GB Volume root spray. Use: on damp hair spray directly over roots, comb and 
style. F Spray volume racines. Mode d’emploi : vaporisez sur les cheveux humides 
directement à la racine, peignez et procédez au styling. E Spray volumen-raíces. 
Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos directamente en las raíces, peinar y proceder 
al styling. P Spray volumizador raízes. Modo de usar: vaporizar nos cabelos úmidos 
diretamente na raíz, pentear e fazer o styling. D Ansatz-volumen-spray. Anwendung: 
Direkt an die Wurzel der handtuchtrockenen Haare aufsprühen, kämmen und wie 
gewohnt stylen. CZ Objemový směr ke kořínkům. Nasprejovat přímo ke 
kořínkům a upravte.

VOLUME UP 
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GB Glossing crystals. Use: apply a few drops to clean hair, either dry or damp. F 
Cristaux brillants. Mode d’emploi : appliquer quelques gouttes sur cheveux propres, 
humides ou secs. E Cristales de brillo. Uso: aplicar unas cuantas gotas sobre los 
cabellos limpios, sea húmedos sea secos. P Cristais de brilho. Modo de usar: aplicar 
algumas gotas no cabelo limpo ou molhado é seco. D Glänzende Flüssigkristalle. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche einige Tropfen auf das trockene Haar verteilen.
CZ Třpytivé krystalky. Použití: aplikovat několik kapek na umyté vlasy (mokré 
i suché).

Cristalli lucidanti. Uso: applicare alcune gocce su capelli puliti, umidi 
o asciutti.  
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BRIGHT CRYSTALS 

15
0

 m
l 
 -

 c
o

d
. 1

0
9

6
4

2
3

GB Anti frizz glossing spray. Use: spray on damp hair before styling, or on dry hair 
for a healthy, glossy finish. F Spray reluisant anti crepu. Mode d’emploi : vaporisez 
le produit sur les cheveux humides avant le brushing, sur les cheveux secs pour une 
coiffure lumineuse, saine et vive. E Spray abrillantador anti crespo. Uso: vaporizar 
sobre cabellos húmedos antes del marcado, sobre cabellos secos para un peinado 
luminoso, sano y vital. P Spray brilho anti crespo. Modo de usar: spray nos cabelos 
molhados antes de fazer a escova e nos cabelos enxutos obtendo um penteado 
brilhante, sadio e vital. D Anti-krause glanz spray. Anwendung: Ins feuchte Haar vor 
dem Föhnen sprühen oder auf das trockene Haar für eine glänzende, gesunde und 
vitale Frisur. CZ Sprej pro lesk a proti třepení. Použití: Nasprejovat na vlhké 
vlasy, aby vznikl lesklý a vitální a zdravý vzhled vlasů.

Spray lucidante anticrespo. Uso: vaporizzare su capelli umidi prima 
della piega, su capelli asciutti per un’acconciatura luminosa, sana e 
vitale.

SUPER LIGHT SPRAY 
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Spray termoprotettivo. Uso: vaporizzare su capelli umidi per 
asciugature a phon, su capelli asciutti prima dell’utilizzo della piastra. 
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GB Thermal protective spray. Use: spray on damp hair dryer for drying, dry hair 
before using the plate. F Spray thermoprotecteur. Mode d’emploi : vaporiser sur 
les cheveux humides pour le séchage, les cheveux secs avant d’utiliser la plaque. 
E Spray thermo-protector. Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos para el secado 
con secador de mano, y sobre cabellos secos antes de utilizar los instrumentos 
de calor directo.  P  Spray termoprotetor. Modo de usar: spray num secador de 
cabelo úmido para secar o cabelo seco antes de usar a placa. D Wärmeschutz-
Spray. Anwendung: Für die Fönwelle auf das feuchte Haar sprühen, vor Benutzung 
von heißen Geräten dagegen auf das trockene Haar CZ Sprej pro ochranu před 
teplem. Použití: Nasprejovat na vlasy před použitím fénu a nebo jiných nástrojů 
vyzařujících teplo. 

THERMO SHIELD 
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LA RIVOLUZIONE PER 
I SERVIZI TECNICI

UNA GAMMA PROFESSIONALE
CHE VALORIZZA E POTENZIA 

IL SERVIZIO TECNICO. 

IN PARTICOLARE

UN PRODOTTO INNOVATIVO 

RICOSTITUENTE CHE SI MISCELA 

A COLORE E DECOLORANTE

N.1

FIBER FIX

GB Restoring treatment coloring – bleaching. Use: mix directly with the color 
or bleach according to the doses indicated; mix with water if used for a perm. F 
Traitement reconstituant coloration – decoloration. Mode d’emploi : à mélanger 
directement avec le colorant ou le décolorant selon les doses indiquées; à mélanger 
avec de l’eau si utilisé pour une permanente. E Tratamiento reconstituyente 
coloracion – decoloracion. Uso: mezclar directamente con color o decoloración según 
las dosis indicadas; mezclar con agua si se usa para la permanente. P Tratamento 
reconstituinte coloração – descoloração. Emprego: misturar diretamente com 
a tinta ou a descoloração de acordo com as doses indicadas; misturar com água 
se usado para a permanente. D Stärkende behandlung koloration – blondierung. 
Anwendung: Direkt mit der Farbe oder dem Blondiermittel mischen, achten Sie 
dabei auf die angegebenen Mengen; bei Dauerwellen mit Wasser vermischen. CZ 
Přípravek pro obnovu po barvení nebo odbarvení. Použití: Smíchat přímo s 
barvou podle dané dávky a smíchat s vodou při použití u trvalé.

GB A REVOLUTION FOR TECHNICAL SERVICES. A PROFESSIONAL RANGE 
that values  and boosted the technical service. In particular AN INNOVATIVE 
RESTRUCTURING PRODUCT  that you have to mix with color and bleach. F LA 
RÉVOLUTION DANS LES SERVICES TECHNIQUES. Une GAMME PROFESSIONEL 
que les valeurs et potentialise le service technique. En particulier UN PRODUIT 
RECONSTITUANT INNOVATEUR qui est mélangé en couleur et en décolorant. E 
LA REVOLUCIÓN PARA LOS SERVICIOS TÉCNICOS. Una GAMA PROFESIONAL  
que mejora y aumenta el servicio técnico. En particular UN PRODUCTO 
INNOVADOR RECONSTITUYENTE que se mezcla en color y en decoloracion. P A 
REVOLUÇÃO PARA OS SERVIÇOS TÉCNICOS. Uma GAMA PROFISSIONAL que 
melhora e aumenta  o serviço técnico. Particularmente UM PRODUTO INOVADOR 
RECONSTITUINTE  que é misturado na cor e branqueador. D DIE REVOLUTION 
FÜR TECHNISCHE BEHANDLUNGEN. Eine PROFESSIONELLE REICHWEITE 
dass Werte  und erweitert der technische Dienst. Insbesondere EIN INNOVATIVES 
KRÄFTIGENDEN PRODUKT  die in der Farbe und Blondierung. CZ REVOLUCE 
za technické služby. Profesionální řada, která zlepšuje služby. Zvláště efektivní 
OBNOVUJÍCÍ PRODUKT, který se přimíchává do barvy.

Trattamento ricostituente colorazione – decolorazione. Uso: da 
miscelare direttamente con colore o decolorazione secondo le dosi 
indicate; da miscelare con acqua se usato per la permanente.

BOND FIXER pH 3.0/3.5
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N.2

contiene - contains – contient – contiene
contiene – enthält - obsahuje 

PROFESSIONAL INTRO KIT 

• N.1 BOND FIXER  70 ml

• N.2 BOND CONNNECTOR 100 ml

• FIBER SHAMPOO  100 ml

c
o

d
. 1

0
8

6
8

4
1

Crema sigillante colorazione-decolorazione. Uso: applicare a capelli 
tamponati su lunghezze e punte e pettinare. Lasciare in posa 5 minuti 
e risciacquare.

Shampoo finalizzatore multifunzionale a pH acido. Uso: per fissare 
e stabilizzare, applicare su capelli bagnati dopo aver risciacquato il 
colore o il decolorante, massaggiare e lasciare in posa 2 minuti, quindi 
risciacquare abbondantemente. 

BOND CONNECTOR FIBER SHAMPOO pH 4.3/4.7pH 3.3/3.7

GB Sealing cream coloring-bleaching. Use: apply to towel-dried hair over lengths 
and ends then comb through. Leave for 5 minutes then rinse. F Creme scellant 
coloration-decoloration. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux essorés à la 
serviette, sur les longueurs et les pointes puis peigner. Laisser agir 5 minutes et rincer. 
E Crema selladora coloracion-decoloracion. Uso: Secar el cabello delicadamente 
con una toalla, aplicar el producto en medios y puntas, y peinar. Dejar reposar 5 
minutos y enjuagar. P Crema selante coloração- descoloração. Modo de usar: 
aplicar sobre os cabelos húmidos, no comprimento e nas pontas, e pentear. Deixar 
em repouso 5 minutos e enxaguar. D Versiegelnde creme koloration-blondierung. 
Anwendung: Auf das handtuchtrockene Haar auf Längen und Spitzen auftragen und 
durchkämmen. 5 Minuten einwirken lassen und ausspülen. CZ Uzamykající krém 
na barvení. Použití: Jemně vysušte vlasy ručníkem a od středu vlasů naneste a 
pročešte. Nechte působit 5 minut a důkladně opláchněte.

GB Fiber Shampoo-Multifunctional finalizing shampoo acid pH. Use: to lock in and 
stabilize color, apply to wet hair after the color or beach has been rinsed out. Massage 
and leave for 2 minutes, then rinse with plenty of water. F Fiber Shampoo-Shampooing 
de finalization multifonctionnel pH acide. Mode d’emploi : pour fixer et stabiliser, 
appliquer sur les cheveux mouillés après avoir rincé la couleur ou le décolorant, masser 
et laisser agir 2 minutes puis rincer abondamment. E Fiber Shampoo-Champú de 
finalización multifuncional pH ácido. Uso: Para fijar y estabilizar, aplicar en el cabello 
mojado después de haber enjuagado el tinte o el decolorante, masajear y dejar 
reposar durante 2 minutos, y enjuagar entonces abundantemente. P Fiber Shampoo-
Shampoo finalizador multifuncional pH ácido. Modo de usar: para fixar e estabilizar, 
aplique sobre o cabelo húmido após ter enxaguado a cor ou o descolorante, massaje 
e deixe em repouso 2 minutos, depois enxagúe abundantemente. D Fiber Shampoo-
Multifunktions abschluss shampoo mit saurem pH-wert. Anwendung: Zum Fixieren 
und Stabilisieren auf das nasse Haar auftragen, nachdem die Farbe oder das 
Blondiermittel ausgespült worden sind, einmassieren und 2 Minuten einwirken lassen, 
dann gründlich ausspülen. CZ Dokončující multifunkční šampon Fiber s kyselým 
pH. Použití: Pro zpevnění a stabilizaci naneste na mokré vlasy po vypláchnutí 
barvy, vmasírujte, nechte působit 2 minuty a vypláchněte.
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Colorazione permanente in crema con ammoniaca, arricchita con Ginko Biloba, lascia i capelli 
luminosi e sani. Formulata per garantire un risultato ottimale e duraturo. Disponibile in 124 
nuance che possono essere miscelate tra loro per ottenere ancora più sfumature di colore. 

GB Permanent colouring cream with ammonia. Enriched with Ginko Biloba it leaves hair luminous and healthy.  Formulated 
to guarantee an optimal and long-lasting outcome. Available in 124 nuances that could be mixed together to obtain even 
more colour shades. 
F Crème colorante permanente avec ammoniaque. Enrichie avec Ginko Biloba, laisse les cheveux lumineux et sains. 
Formulée pour garantir un résultat optimal et durable. Disponible en 124 nuances qui peuvent être mélanger pour 
obtenir encore plus nuances. 
E Crema colorante permanente en crema con Amoníaco, enriquecido con Ginko Biloba, deja el cabello brillante y 
saludable. Formulado para garantizar un resultado óptimo y duradero. Disponible en 124 tonos que se pueden mezclar 
para lograr aún más tonos de color.
P Creme de coloração permanente com amônia, enriquecido com Ginko Biloba, deixa o cabelo brilhante e saudável. 
Formulado para garantir um resultado ótimo e duradouro. Disponível em 124 tons que podem ser misturados para obter 
ainda mais tons de cor.
D Dauerhafte Haarfarbecreme mit Ammoniak. Angerichtet mit Ginko Biloba, sie lässt die Haare glänzend und gesund 
und versichert ein optimales und dauerhaftes Resultat. Die Farbe ist in 124 Nuancen erhältlich, die zusammengemischt 
werden können, um noch mehr Nuancen zu gewinnen.  
CZ Permanentní krémová barva na vlasy s amoniakem, obohacená o Ginkgo Bilobu, zanechává vlasy lesklé a zdravé. Její 
složení zaručuje optimální a dlouhotrvající výsledky. Dostupná ve 124 odstínech, které mohou být navzájem míchány pro 
ještě širší paletu tónů.

COLOR CREMA
COLORANTE

124 COLORS
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NATURALI
NATURAL
NATURAL

NATURALI INTENSI
INTENSE NATURAL
NATURAL INTENSO

NATURALI CALDI
NATURAL WARM

NATURAL CÁLIDO

NATURALI RAME
NATURAL COPPER

NATURAL COBRE

CENERE
ASH

CENIZA

CENERE INTENSO
INTENSE  ASH 

CENIZA INTENSO

VIOLA
VIOLET

VIOLETA

VIOLA INTENSO
 INTENSE VIOLET 

VIOLETA INTENSO

VIOLA FANTASIA
 FANTASY VIOLET 

VIOLETA FANTASIA

BEIGE
BEIGE
BEGE

MARRONI
BROWN

MARRÓN

CIOCCOLATO
CHOCOLATE
CHOCOLATE

1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0 9/0 10/0

4/00 5/00 6/00 7/00 8/00 9/00 10/00

4/03 5/03 6/03 7/03 8/03 9/03 10/03

6/04 7/04 8/04 9/04

1/10 5/1 6/1 7/1 8/1 9/1 10/1

5/11 6/11 7/11 8/11 9/11 10/11

2/2 4/2 5/2 6/2

4/22 5/22

8/2 F 9/2 F 10/2 F

6/13 7/13 8/13 9/13 10/13

4/14 5/14 6/14 7/14 8/14 9/14 10/14

4/29 5/29 6/29 7/29

COLOR CREMA
COLORANTE

124 COLORS
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DORATI
GOLDEN
DORADO

 

DORATI RAME
GOLDEN COPPER
DORADO COBRE

RAME
COPPER

COBRE

RAME DORATI
COPPER GOLDEN
COBRE DORADO

RAME INTENSI
INTENSE COPPER
COBRE INTENSO

RAME ROSSI
COPPER RED
COBRE ROJO

MOGANO
MAHOGANY

CAOBA 

ROSSI
RED

ROJO

ROSSI INTENSI
INTENSE RED

ROJO INTENSO

MATTE
MATTE

MATE

SUPERSCHIARENTI
SUPERLIGHTENER

SUPERACLARANTES

CORRETTORI  
INTENSIFIER

CORRECTORES

TONER  

CREMA
COLORANTE

124 COLORS
GB Colouring cream F Crème colorante E Crema colorante
P Creme colorante D Haar Färbecreme CZ Barvící krém

CONTRAST
COLORS

5/3 6/3 7/3 8/3 9/3 10/3

6/34 7/34 8/34

5/4 6/4 7/4 8/4

5/43 6/43 7/43 8/43

6/44 7/44 8/44

5/46 6/46

4/5 5/5 6/5

3/6 4/6 5/6 6/6 7/6

4/66 5/66 6/66 7/66

4/8 5/8 6/8 7/8

rosso
silver
rojo
vermello

giallo
yellow
amarillo
amarelo

blu
blue
azul
azul

viola
Violet
Violeta
Violeta

argento
silver
plata
plateado

neutro
neutral
neutro
neutro

RED
BOOSTER

silver natural beige
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The purest blonde perfection
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GB Colouring cream balanced anti-yellow action. F Crème colorante Action anti-jaunissement équilibré. E Crema colorante acción anti-amarillo equilibrada. P Creme colorante 
para cabellos ação anti-amarelo equilibrada. D Creme Haarfarbe mit Anti-Yellow Effekt. CZ Krémová barva na vlasy akční proti žlutých vyvážený.

COLOR

Ppd FREE
100 ml 

NO YELLOW COLOR

Crema colorante per capelli azione antigiallo bilanciata.

5454



GAMMA
GB Range F Gamme E Gama P Gama D Produkt Linie CZ Rozsah

Ice Blonde

BIONDO CHIARO
GHIACCIO

LIGHT
ICE BLONDE8 

IC
E BIONDO CHIARISSIMO

GHIACCIO

VERY LIGHT
ICE BLONDE9 

IC
E BIONDO PLATINO

GHIACCIO

PLATINUM
ICE BLONDE10

 IC
E

MIX 1:1,5

Color Mix Toner

TONER
BLU

BLUE
TONERBL

UE

TONER
VERDE

GREEN
TONER

GR
EE

N TONER
VIOLA

VIOLET
TONER

VI
O

LE
T

MIX 1:2

Ice Superlightener Lightener

SUPERSCHIARENTE
ANTIGIALLO

ANTI-YELLOW
SUPERLIGHTENER

 S
.1

20
2 SUPERSCHIARENTE

ANTIGIALLO
INTENSO

INTENSE ANTI-YELLOW
SUPERLIGHTENER S

.1
32

2 MULTISCHIARENTE 

MULTILIGHTENER

 M
L.

00

MIX 1:2 MIX 1:3

Color Pastel Toner

TONER
ROSA

ROSE
TONERRO

SE TONER
ROSE GOLD

ROSE GOLD
TONER

RO
SE

 G
O

LD

MIX 1:2

Ice Toner

TONER
ANTIGIALLO

ANTI-YELLOW
TONER T.

02 TONER
ANTIGIALLO
BLU

BLUE ANTI-YELLOW
TONER

 T.
21 TONER

ANTIGIALLO
CENERE

ASH ANTI-YELLOW
TONER

 T.
11

MIX 1:2

5555



LIGHTENING CREAM
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GB No yellow violet bleaching powder ultra-lightening action. F Poudre décolorante 
violette anti-jaunissement action super éclaircissante. E Polvo decolorante violeta 
anti-amarillo acción ultra aclaradora. P Pó descolorante roxo, antiamarelamento 
de ação ultra clareadora. D Violettes entfärbendes Antigelb-Pulver mit ultra-
aufhellender Wirkung. CZ Odbarvovací prášek No Yellow superzesvětlující účinek.

NO YELLOW ULTRA LIGHTENER
GB No yellow violet bleaching cream. F Crème décolorante violette anti-
jaunissement. E Crema decolorante violeta antiamarillo. P Creme descolorante 
violeta antiamarelo. D Violette entfärbende Antigelbcreme. CZ Odbarvujíví krém 
proti-žlutý.

UP TO
TONES

Crema decolorante viola antigiallo. Polvere decolorante viola antigiallo ad azione ultra schiarente
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GB No yellow bleaching powder for balayage and freehand techniques. F Poudre 
décolorante anti-jaunissement pour balayage et techniques à main libre. E Polvo 
decolorante anti-amarillo para balayage y técnicas a mano libre. P Pó descolorante 
antiamarelamento para balayage e técnicas a mão livre. D Entfärbendes Antigelb-
Pulver für Balayage und Freihandtechniken. CZ Odbarvovací prášek No Yellow pro 
freehand techniky a balayage.

NO YELLOW CLAY LIGHTENER

Polvere decolorante antigiallo per balayage e tecniche a mano libera.
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GAMMA
GB Range F Gamme E Gama P Gama D Produkt Linie CZ Rozsah

Ice Blonde MIX 1:1,5

Ice Superlighteners MIX 1:2 Ice Toner MIX 1:2

Lightener MIX 1:2

Lightener MIX 1:3

Color Toners MIX 1:2
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GB Cream activator. F Activateur crémeux. E Activador en crema. P Activador 
cremoso. D Creme Aktivator. CZ Aktivátor krému

GB Perfumed hydrogen peroxide. F Eau oxygénée parfumée. E Agua oxigenada 
perfumada. P Agua oxidante perfumada. D Parfümierte Oxydationsemulsion. CZ 
Parfemovaný peroxid

Attivatore cremoso Acqua ossigenata profumata

OXY

OXY-ACTIVATORS

ACTIVATORS
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GB Dust-free bleaching powder white. F Poudre décolorante compacte blanche. E 
Polvo decolorante blanco dust-free. P Pó descolorante dust-free. D Dust-free weißes 
kompaktes Entfärbungspulver CZ Bílý odbarvovací prášek dust-free

GB Dust-free bleaching powder blue. F Poudre décolorante compacte bleue. E Polvo 
decolorante azul dust-free. P Pó descolorante azul dust-free. D Dust-free blaues 
kompaktes Entfärbungspulver. CZ Modrý odbarvovací prášek dust-free.

 Polvere decolorante compatta bianca Polvere decolorante compatta blu

WHITE BLUE

BLEACHING
POWDERS
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GB Dust-free bleaching powder violet. F Poudre décolorante compacte violette. E 
Polvo decolorante violeta dust-free. P Pó descolorante violeta dust-free. D Dust-free 
violett kompaktes Entfärbungspulver. CZ Fialový odbarvovací prášek dust-free.

Polvere decolorante compatta viola.

VIOLET
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GB Perm for natural normal hair. F Permanente pour 
cheveux naturels normaux. E Permanente para cabellos 
naturales y normales. P Permanente para cabelos 
naturais e normais. D Dauerwelle für natürliches und 
normales Haar. CZ Trvalá na přírodní a normální vlasy

Permanente capelli naturali normali.

PERM 1

10
0

 +
 1

2
0

 m
l 
 -

 c
o

d
. 1

0
8

6
6

9
1

PERMS
5

0
0

 m
l 
 -

 c
o

d
. 1

0
8

6
6

5
4

10
0

 +
 1

2
0

 m
l 
 -

 c
o

d
. 1

0
8

6
6

9
0

GB Perm for natural strong or thick hair. F Permanente 
pour cheveux naturels gros. E Permanente para cabellos 
naturales, duros, gruesos. P Permanente para cabelos 
naturais, duros, grossos. D Dauerwelle für natürliches, 
schwer wellbares und feines Haar. CZ Trvalá na přírodní, 
pevné a silné vlasy

GB Perm for coloured and treated hair. F Permanente 
pour cheveux colorés et traités. E Permanente para 
cabellos teñidos y tratados. P Permanente para cabelos 
tingidos e tratados. D Dauerwelle für gefäfarbtes und 
chemisch benhandeltes Haar. CZ Trvalá na barvené a 
ošetřované vlasy.

Permanente capelli naturali grossi. Permanente capelli colorati e trattati.

PERM 1S PERM 2
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Neutralizzante universale per permanente.

GB Universal neutralizer for perms. F Neutralisant pour permanentes. E Neutralisante 
universal para permanente. P Neutralizante universal para permanente. D Neutralizer 
fixierung. CZ Univerzální neutralizátor na trvalou.

NEUTRALIZER

Crema stirante monodose.

KIT
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GB Straightening cream (mono-dose). F Crème défrisante. E Crema alisante. 
P Creme alisador. D Glättungscreme. CZ Uhlazující krém.

STRAIGHTENING
CREMA STIRANTE
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SmacchiatoreCrema schermo

SMACCHIATOREBARRIER CREAM

UTILITIES
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GB Stain remover. F Détachant. E Quita manchas. P Tira-manchas. D 
Fleckenentferner. CZ Odstraňovač Skvrn.

GB Barrier cream. F Crème écran. E Crema antimanchas. F Creme de proteção. 
D Abschirmung. CZ Krém na odstranění skvrn. MERCHANDISING

& P.O.P
6464



MERCHANDISING
& P.O.P
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cod. 8086672

Ciotola per tintura
Tinting Bowl

cod. 8086673

Pennello per tintura
Tinting Brush

cod. 8086357

Timer elettronico
Electronic timer

cod. 8086623

Chiavetta spremi tubo
Tube squeezer

cod. 8086365

Grembiule per tintura
Protecting tinting apron

cod. 8086363

Mantelline monouso
Disposable gowns

cod. 8086624

Spruzzino
Spray

cod. 8086361

Bilancino colore
Electronic colour 
precision scales

cod 8086377

Supporto Tripod
Tripod Support

cod. 8086622

Misurino
Measure

cod. 8086359

Trolley per agenti
Trolley for representatives

cod. 8086625

Mantellina da taglio
Cutting cape

ACCESSORI

cod. 8096714

Carrello colore 
Color trolley
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general catalogue 2018

P R O F E S S I O N A L

E X C E L L E N C E

What’s 
your 
style 
today?

product map

P R O F E S S I O N A L

E X C E L L E N C E

The purest blonde perfection

cod. 8096867

IT Catalogo
GB Catalogue

cod. 8096868

IT Mappa prodotti
GB Product map

COD. 8096616

Banner Styling Tools

cod. 8096411

Cartella colore 124 ciocche
Colour chart 124 swatches

cod. 8096197

Cartella colore piccola 124 ciocche
Colour chart mini 124 switches

cod. 8086373

Vetrofania
Logo sticker

cod. 8086387

Shopper

cod. 8096965

Penna
Pen

cod. 8096699

Expo

MATERIALI
DI COMUNICAZIONE

P R O F E S S I O N A L

E X C E L L E N C E

www.fanola.it
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The color blend!

Color Toner System

WWW.FANOLA.IT
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MATERIALI
DI COMUNICAZIONE

cod. 8096698 

Argomentario
Brochure

cod. 8096886 

Argomentario Bleach. 
Lighteners brochure

cod. 8096869

Poster
Poster

cod. 8096977

Poster
Poster

cod. 8096970

Poster
Poster

cod. 8096984 

Argomentario Color Toner System
Color Toner System brochure 

The color blend!

Color Toner System

WWW.FANOLA.IT
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Lightening perfection
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The color blend!

Color Toner System

cod. 8096960

Cartella colore Color Toner System
Color Toner System Colour chart

cod. 8096677 

Cartella Colore 
Colour Chart
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cod. 8096653

Pennello per tintura 
Tinting brush

cod. 8096697

T-Shirt

cod. 8096704

Vetrofania No Yellow
Window sticker

cod. 8096676 

Spatola meches
Spatula meches

cod. 8096671

Mantellina monouso
Disposable gowns 

cod. 8096852

Pennello balayage
Balayage brush

cod.8096681

Ciotola per tintura 
Tinting bowl

Lightening perfection

WWW.FANOLA.IT#FanolaLove

The color blend!

Color Toner System

COD. 96969 3/19

WWW.FANOLA.IT#FanolaLove

The color blend!

Color Toner System

COD. 96969 3/19

The purest blonde perfection

cod. 8096968 

Banner

cod. 8096969 

Banner

cod. 8096696

Banner

cod. 8096870

Banner

cod. 8096694
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NOTE

7070



w w w . f a n o l a . i t

# F a n o l a L o v e

7171



PETTENON COSMETICS SPA
 Via del Palù, 7/D, 35018 – San Martino di Lupari (PD – Italia)

Cod. Fisc. ,  P.Iva e Registro delle Imprese di Padova n. 04937500280, R.E.A. PD 430007

Cap. Soc. €  5.000.000,00 i .v.

società soggetta a direzione e coordinamento di AGF88 Holding S.r. l .
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